
CRISPI  DUALZONE

DD101EU/102EU/103EU | Bedienungsanleitung

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um sich mit dem Betrieb und der Nutzung des Geräts 
vertraut zu machen.

Weist auf eine Gefahr hin, die zu Verletzungen, zum Tod oder zu erheblichen Sachschäden führen kann, 
wenn die in diesem Symbol enthaltene Warnung missachtet wird.

Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen. Verwenden Sie stets einen Handschutz, um Verbrennungen 
vorzubeugen.

Nur zum Gebrauch im Innenbereich und für private Zwecke vorgesehen

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
NUR FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH IM INNENBEREICH. BITTE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH LESEN.

  WARNUNG
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Stromschlägen, Feuer oder Verbrennungen führen, die 
Sachschäden, Verletzungen oder den Tod zur Folge haben können. Bei der Verwendung von Elektrogeräten 
müssen immer die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, insbesondere folgende Punkte:

1  Dieses Gerät kann unter Aufsicht oder nach ausreichender Einweisung von Personen (Kinder eingeschlossen) mit verminderten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die damit verbundenen Risiken kennen.

2  Kinder dürfen keinen Zugriff auf das Gerät und das Kabel haben. Das Gerät darf NICHT von Kindern verwendet werden. Bei Verwendung in der Nähe 
von Kindern müssen diese unbedingt beaufsichtigt werden.

3  Um eine Erstickungsgefahr für Kleinkinder zu vermeiden, entfernen und entsorgen Sie die Schutzabdeckung am Netzstecker dieses Gerätes.

4  Kinder dürfen nicht mit diesem Gerät spielen.

5  Das Glas ist während und nach der Verwendung heiß. Risiko von Verbrennungen bei Berührung im heißen Zustand. Verwenden Sie IMMER die isolierten 
Griffe, wenn Sie mit heißen Ninja Glasbehältern hantieren.

6  Um Brand zu verhindern, das Gerät NICHT auf heiße Oberflächen oder neben einen heißen Gas  - oder Elektroherd oder in einen beheizten Ofen stellen. 

7  Der Glasbehälter und der Crisper-Gittereinsatz erhitzen sich während des Garvorgangs erheblich. Vermeiden Sie direkten Körperkontakt, wenn Sie den  
Glasbehälter oder den Gittereinsatz aus dem Gerät nehmen. Berühren Sie während des Garvorgangs oder unmittelbar danach NICHT das Zubehör. 

8  NIEMALS Steckdosen unter der Arbeitsfläche verwenden.

9 Schließen Sie dieses Gerät NIEMALS an eine externe Zeitschaltuhr oder eine separate Fernbedienung an.

10  KEIN Verlängerungskabel verwenden. Es wird ein kurzes Stromkabel verwendet, um die Gefahr zu verringern, dass Kinder das Kabel greifen oder sich 
verfangen, und um das Risiko zu verringern, dass Personen über ein längeres Kabel stolpern.

11  Um Stromschläge zu vermeiden, tauchen Sie das Kabel, den Stecker sowie andere Teile des Hauptgeräts NIEMALS in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
ein. Benutzen Sie zum Kochen nur die mitgelieferten Glasbehälter.

12  Überprüfen Sie regelmäßig das Gerät und das Stromkabel. Verwenden Sie das Gerät NICHT, falls Stromkabel oder Stecker beschädigt sind. Wenn das 
Gerät nicht funktioniert oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde, stellen Sie die Nutzung sofort ein und rufen Sie den Kundendienst an.

13 Achten Sie vor Gebrauch  IMMER darauf, dass das Gerät richtig zusammengebaut wurde.

14  Decken Sie den Lufteinlass oder den Luftauslass NICHT ab, wenn das Gerät in Gebrauch ist. Dadurch würde der gleichmäßige Garvorgang gestört und 
das Gerät beschädigt oder überhitzt werden. Halten Sie alle Gegenstände 15 cm vom Luftauslass fern, wenn das Gerät in Betrieb ist.

15  Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt vorgesehen. Verwenden Sie dieses Gerät AUSSCHLIESSLICH für den Zweck, für den es bestimmt ist. 
NICHT in fahrenden Fahrzeugen oder Booten verwenden. Verwenden Sie das Gerät NICHT im Freien. Zweckentfremdung kann zu Verletzungen führen. 

16  Nur für den Gebrauch auf einer Arbeitsplatte bestimmt. Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche eben, sauber und trocken ist. Bewegen Sie das Gerät 
NICHT, wenn es in Gebrauch ist.

17  Stellen Sie das Gerät während des Betriebs NICHT in der Nähe der Kante der Arbeitsfläche auf.
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SharkNinja Europe Ltd, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Leeds, England, LS15 8ZB 
+49 800 000 9063 
ninjakitchen.eu

Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Im ständigen Bemühen um die 
fortlaufende Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin enthaltenen 
Spezifikationen ohne Ankündigung vor.

© 2026 SharkNinja Operating LLC 
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VIELEN DANK 
für den Kauf des Ninja CRISPi DUALZONE Air-Fryers

TECHNISCHE DATEN

Netzspannung: 220-240V~ 50-60 Hz

Leistung: 2860 W

Der Standby-Stromverbrauch beträgt 0,18 W
Das Gerät wechselt nach 10 Minuten automatisch in den Standby-Modus.

BEWAHREN SIE FOLGENDE INFORMATIONEN GUT AUF 

Modellnummer:  __________________________________________

Seriennummer:  ___________________________________________

Kaufdatum:  ______________________________________________ 
(Kaufbeleg bitte aufbewahren)

Gekauft bei:  _____________________________________________

REGISTRIEREN SIE IHREN KAUF

 ninjakitchen.eu/registerguarantee

 
Scannen Sie den QR-Code mit einem Mobilgerät

TIPP: Sie finden die Modell  - und Seriennummer auf 
dem QR-Code-Etikett auf der Rückseite des Geräts 
neben dem Stromkabel.

@ninjakitchen

Die entsprechende Markierung zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt 
werden darf. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Gerät korrekt entsorgt wird, helfen Sie mit, potenziellen 
negativen Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit vorzubeugen, und Sie tragen verantwortlich 
dazu bei, dass Materialien nachhaltig wiederverwendet werden. Benutzen Sie bitte für die Rückgabe des 
Altgeräts entsprechende Rückgabe  - und Sammelsysteme oder kontaktieren Sie den Einzelhändler, bei dem 
Sie das Gerät gekauft haben. Dieses Produkt kann umweltfreundlich und sicher recycelt werden.

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 
Deutschland

@ninjakitcheneu
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2 CleanCrisp-Glasbehälter (je 3,8 l)
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
NUR FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH IM INNENBEREICH. BITTE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH LESEN.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF.

TEILE UND ZUBEHÖR

Bedienfeld

CRISPi DUALZONE  -
Station Hauptgerät

2 große Crisper-Gittereinsätze 2 Behälterdeckel

 WARNUNG
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Stromschlägen, Feuer oder Verbrennungen führen, die Sachschäden, Verletzungen 
oder den Tod zur Folge haben können. Bei der Verwendung von Elektrogeräten müssen immer die grundlegenden 
Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, insbesondere folgende Punkte:

18  KEINE Zubehörteile verwenden, die nicht von SharkNinja empfohlen oder verkauft werden. Die Verwendung von Zubehör, das nicht von SharkNinja 
empfohlen oder verkauft wird, kann zu Brand, Stromschlag oder Verletzungen führen.

19  Stellen Sie das Gerät NICHT in oder in die Nähe einer Mikrowelle, eines Toasterofens, Konvektionsofens oder eines herkömmlichen Ofens oder auf eine 
Keramikkochfläche, eine Kochplatte, einen Gasherd oder Grillofen für den Außenbereich.

20  Bei der Verwendung dieses Geräts darauf achten, dass oben und an allen Seiten 15 cm Abstand für die Luftzirkulation eingehalten werden. 

21  Verwenden Sie dieses Gerät NICHT zum herkömmlichen Frittieren mit Öl.

22  Vermeiden Sie, dass das Gargut mit den Heizelementen in Berührung kommt. Beim Garen NICHT überfüllen. Eine Überfüllung kann zu Verletzungen 
oder Sachschäden führen oder den sicheren Gebrauch des Geräts beeinträchtigen.

23  Die Steckdosen-Spannungen können variieren und die Leistung Ihres Produkts beeinträchtigen. Um mögliche Krankheitserreger abzutöten, überprüfen 
Sie mit einem Thermometer, ob Ihr Gericht gemäß den empfohlenen Temperaturen gekocht wurde.

24  Sollte schwarzer Rauch austreten, trennen Sie das Gerät unverzüglich vom Netz. Warten Sie, bis kein Rauch mehr austritt, bevor Sie Kochzubehör 
entfernen.

25  KEINE heißen Oberflächen berühren. Die Oberflächen des Geräts sind während und nach dem Betrieb heiß. Um Verbrennungen oder Verletzungen 
vorzubeugen, nutzen Sie STETS schützende Topflappen oder isolierte Ofenhandschuhe und verwenden Sie vorhandene Griffe.

26  Bitte gehen Sie BESONDERS VORSICHTIG vor, wenn sich im Gerät heiße Lebensmittel befinden. Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen 
führen.

27  Verschüttete Lebensmittel können schwere Verbrennungen verursachen. Halten Sie Gerät und Kabel von Kindern fern. Das Netzkabel darf KEINESFALLS 
über der Tischkante oder Arbeitsfläche herunterhängen und auch keine heißen Oberflächen berühren.

28  Die Reinigung und durch den Anwender vorzunehmende Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern ausgeführt werden.

29  Betätigen Sie die Ein-/Ausschalttaste, um das Gerät auszuschalten, ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn es nicht genutzt wird 
oder gereinigt werden soll. Das Gerät vor dem Reinigen, Zerlegen, Einlegen oder Abnehmen von Bestandteilen und vor der Aufbewahrung abkühlen 
lassen.

30  Verwenden Sie zur Reinigung KEINEN Scheuerschwamm aus Metall. Teile können abbrechen und elektrische Teile berühren, wodurch die Gefahr eines 
Stromschlags entsteht.

31  NIEMALS den Fingerschutz vom Crispi DualZone entfernen.

32  Informationen zur regelmäßigen Reinigung und Pflege des Geräts finden Sie im Abschnitt „Reinigung und Pflege“. 

33  Beim Transport eines Geräts mit heißem Öl oder anderen heißen Flüssigkeiten ist extreme Vorsicht geboten.

34 Plötzliche Temperaturschwankungen können Glas brechen lassen.
•  Füllen Sie KEINE kalten oder kühlen Flüssigkeiten oder Speisen in heißes Glas. Füllen Sie keine heißen Flüssigkeiten oder Speisen in kaltes Glas.
•  Lassen Sie heißes Glas NICHT direkt mit kühlen oder nassen Oberflächen oder Gegenständen in Berührung kommen. Lassen Sie Glas abkühlen, bevor 

Sie es in ein Spülbecken stellen, waschen, kühlen oder einfrieren.

35  Glas kann durch physische Einwirkungen oder Stöße brechen und ist bei Temperaturschwankungen anfälliger für Brüche.
 • Achten Sie darauf, das Glas nicht zu zerkratzen, wenn Sie Metallbesteck oder Messer verwenden.
• Verwenden Sie KEINE scheuernden Reinigungswerkzeuge.
• Lassen Sie die Glasbehälter NICHT fallen, schlagen Sie sie NICHT gegen harte Gegenstände und stoßen Sie KEINE Utensilien daran.
• Verwenden oder reparieren Sie KEINE Glasbehälter, die fallengelassen, angeschlagen, stark zerkratzt wurden oder einen Sprung aufweisen.
•  Sollte ein Glasbehälter zerbrechen oder zersplittern, gehen Sie beim Aufräumen vorsichtig vor und verwenden Sie dicke Handschuhe. Splitter können 

scharf und schwer zu finden sein.
• Entsorgen Sie zerbrochenes Glas – es darf NICHT recycelt werden.

36  Die Ninja CleanCrisp-Glasbehälter sind spülmaschinengeeignet. Alternativ können Sie die Glasbehälter von Hand mit heißem Seifenwasser, einem nicht 
scheuernden Reinigungsmittel sowie einem Reinigungsschwamm aus Kunststoff oder Nylon spülen, wenn eine gründlichere Reinigung erforderlich ist.
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Hinweis: Das Zubehör kann je nach Modell variieren. Weiteres Zubehör kann auf ninjakitchen.eu 
erworben werden.
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MERKMALE UND FUNKTIONEN IHRES NINJA CRISPI DUALZONE

1   Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, die Aufkleber und Klebebänder vom Gerät und entsorgen 
Sie alles.

2   Nehmen Sie sämtliches Zubehör aus der Verpackung und lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig 
durch. Dabei sind besonders die einzelnen Anweisungen zur Bedienung, Warnungen und wichtigen 
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, um Verletzungen oder Sachschäden zu vermeiden.

3  Reinigen Sie die Behälter, die Crisper-Gittereinsätze sowie Deckel mit heißem Seifenwasser, spülen 
Sie sie anschließend gründlich und trocknen Sie sie gut ab. Reinigen Sie das Hauptgerät NIEMALS  
in der Spülmaschine.

4  Achten Sie bei der Verwendung dieses Geräts darauf, dass an allen Seiten mindestens 15 cm Abstand 
für eine angemessene Luftzirkulation eingehalten werden.

VOR DEM ERSTEN 
GEBRAUCH

FUNKTIONEN

Air Fry (Heißluftfrittieren): Verwenden Sie diese 
Funktion, damit Ihre Speisen mit wenig oder gar 
keinem Öl knusprig werden. 

Max Crisp (Max Crisp): Verleihen Sie Ihren 
Gerichten eine knusprige Kruste oder überbacken 
Sie sie zum Abschluss. 

Recrisp (Knusprig aufwärmen): Durch 
vorsichtiges Erwärmen werden Speisen vom 
Vortag wieder knusprig. 

Bake (Backen): Zaubern Sie leckere Backwaren 
und Desserts.

Roast (Braten): Braten Sie Fleisch, um es zart  
zu machen und vieles mehr.

Proof (Gehen lassen): Schaffen Sie eine warme, 
kontrollierte Umgebung, in der Teig aufgehen 
kann.

Keep Warm (Warmhalten): Speisen warm halten, 
bis sie bereit zum Servieren sind.

Dehydrate (Dörren): Dörren Sie Fleisch, Obst 
und Gemüse, um gesunde Snacks zuzubereiten. 

Air Fry  
Max Crisp  

Prove  
Bake  

Roast  
Dehydrate  
Keep Warm  
Recrisp  

Air Fry  
Max Crisp  

Prove  
Bake  

Roast  
Dehydrate  
Keep Warm  
Recrisp

BEDIENTASTEN

Ein-/Ausschalttaste: Drücken, um das Gerät ein  - 
und auszuschalten. 

Temp (Temperatur): Drücken Sie die Taste Temp 
(Temperatur) und stellen Sie mit dem Drehknopf 
die Temperatur ein. 

Time (Zeit): Drücken Sie die Taste Time (Zeit) und 
stellen Sie mit dem Drehknopf die Zeit ein.

+1 Min.: Drücken, um die Garzeit um eine weitere 
Minute zu verlängern.

Match Cook (Gareinstellungen übernehmen): 
Drücken Sie die Taste „Match Cook“ (Abstimmen), 
um die Zeit und Temperatur von einem Behälter auf 
einen anderen zu kopieren.

Smart Finish (Intelligent abstimmen): Drücken 
Sie auf „Smart Finish“ (Intelligent abstimmen), um 
zwei verschiedene Zeiten und Temperaturen zu 
synchronisieren, damit beide Gerichte gleichzeitig 
fertig werden.

Funktions-/Temperatur-/Zeitauswahl: Drehen 
Sie den Drehknopf, um eine Zubereitungsfunktion 
auszuwählen oder die Zeit oder die Temperatur 
einzustellen.

Drehknopf/Starten: Den Drehknopf drücken, um 
den Garvorgang zu starten oder zu unterbrechen.

HINWEIS: Die Funktionen können je nach 
Modell variieren.

GEBRAUCHS  - UND PFLEGEANLEITUNG
DECKEL DER BEHÄLTER
•  Die Deckel sind gefrier  - und 

spülmaschinengeeignet (nur im oberen Korb).

•  Die Deckel sind NICHT ofenfest.

•  Verschließen Sie den Deckel des Ninja 
Glasbehälters NICHT direkt nach dem Kochen.

•  Stellen Sie den Ninja Glasbehälter oder den 
Crisper-Gittereinsatz direkt nach dem Kochen 
NIEMALS auf den Deckel. 

CRISPER-GITTEREINSÄTZE
•   Die Crisper-Gittereinsätze sind 

spülmaschinengeeignet, dürfen jedoch NICHT 
in der Mikrowelle oder im Backofen verwendet 
werden.

NINJA CLEANCRISP-GLASBEHÄLTER
•  Die Ninja Glasbehälter sind gefriersicher sowie 

mikrowellen  - und spülmaschinengeeignet.

•  Die Ninja Glasbehälter sind NICHT für den Herd/ 
Grill geeignet.

•  Gehen Sie mit den Glasbehältern vorsichtig um. 
Sie können zerbrechen, wenn sie auf den Boden 
fallen, hart gegen eine Oberfläche stoßen 
oder mit einem harten Utensil geschlagen 
werden. Sollten Schäden auftreten, bitte sofort 
entsorgen.

•  Wenn ein Ninja Glasbehälter gesprungen, 
rissig oder stark zerkratzt ist, verwenden Sie 
ihn NICHT, da die Stabilität des Behälters 
beeinträchtigt sein könnte und der Behälter 
brechen oder zersplittern könnte.

•  Bewahren Sie keine Gegenstände in den Ninja 
Glasbehältern auf, die Kratzer verursachen oder 
die Innenseite beschädigen könnten.

HINWEIS: Wenn ein Stück eines 
Ninja Glasbehälters absplittert oder abbricht, 
verwenden Sie dicke Handschuhe und seien 
Sie beim Aufsammeln der Glasscherben 
vorsichtig, da diese scharfkantig sein können. 
Entsorgen Sie das Glas im Hausmüll – es darf 
NICHT recycelt werden.

HINWEIS: Der Garvorgang wird automatisch 
unterbrochen, wenn der Ninja Glasbehälter 
aus dem CRISPi DualZone Hauptgerät 
herausgenommen wird.

D
EU

TS
C

H

HINWEIS: Wenn Sie den Garvorgang einer 
einzelnen Zone beenden müssen, halten Sie  
die entsprechende Zonentaste 2 Sekunden  
lang gedrückt.
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DIE ZUBEREITUNGSFUNKTIONEN
1    Um das CRISPi DualZone Hauptgerät 

einzuschalten, stecken Sie den Stecker des 
Stromkabels in eine Steckdose und drücken 
Sie anschließend die Ein-/Ausschalttaste.

VERWENDEN DES NINJA CRISPI DUALZONE

HINWEIS: Für optimale Ergebnisse sollten 
Sie KEINE rohen, gefrorenen und/oder 
vorgekochten Zutaten kombinieren. Garen Sie 
immer NUR eine Art von Gargut gleichzeitig.

2    Setzen Sie einen Crisper-Gittereinsatz in einen 
Ninja Glasbehälter ein. Gehen Sie behutsam vor, 
um ein Verbiegen des Crisper-Gittereinsatzes zu 
vermeiden. Geben Sie die Zutaten in den Ninja 
Glasbehälter.

3    Stellen Sie den Behälter gerade auf die 
Basishalterung und schieben Sie ihn ganz nach 
hinten, bis er einrastet. 

6  Drücken Sie die Taste Time (Zeit) und stellen Sie 
mit dem Drehknopf die Zeit ein.

7  Drücken Sie den Drehknopf, um den Garvorgang 
zu starten. 

HINWEIS: Wenn der Behälter nicht 
ordnungsgemäß eingesetzt ist, erscheint 
„ADD POT“ (TOPF EINSETZEN) auf dem 
Bedienfeld. Nehmen Sie ihn heraus und setzen 
Sie ihn wieder ein, indem Sie ihn nach hinten 
drücken, bis er mit einem Klick einrastet.

8  Ziehen Sie den Glasbehälter aus dem 
Hauptgerät, um die Zutaten während des 
Garvorgangs zu schwenken oder zu wenden, 
oder drücken Sie den Drehknopf, um den 
Garvorgang zu unterbrechen. Schütteln Sie 
den Behälter mithilfe der ergonomischen Griffe 
oder verwenden Sie einen Küchenhelfer mit 
Silikonspitze, um die Zutaten zu wenden. Setzen 
Sie den Glasbehälter wieder in das Gerät ein und 
der Garvorgang wird automatisch fortgesetzt.

9  Drücken Sie während des Garvorgangs die  
Taste +1 min, um die Garzeit um eine Minute  
zu verlängern.

10  Wenn der Garvorgang abgeschlossen ist, piept 
das Gerät und auf der Anzeige erscheint „DONE“ 
(FERTIG). Der Behälter kann direkt auf jede 
Arbeitsfläche gestellt werden.

11  Essen Sie direkt aus dem Behälter oder 
entnehmen Sie die Zutaten mit einem 
Küchenhelfer mit Silikonspitze/einer Silikonzange 
oder fassen Sie die ergonomischen Griffe, um die 
Zutaten auszukippen.

21

VERWENDUNG VON MATCH COOK 
(GAREINSTELLUNGEN ÜBERNEHMEN)
Zur Zubereitung einer größeren Menge desselben 
Gerichts oder unterschiedlicher Gerichte mit 
derselben Funktion, Temperatur und Zeit:

1  Die Zutaten in den Glasbehälter geben und den 
Behälter in das Gerät einsetzen.

2  Wählen Sie die gewünschte 
Zubereitungsfunktion. 
Drücken Sie „Temp“ (Temperatur), um die 
Temperatur mit dem Drehknopf einzustellen, 
und verwenden Sie die Taste „Time“ (Zeit), um 
die Zeit einzustellen.

3  Drücken Sie die Taste Match Cook 
(Gareinstellungen übernehmen), um eine 
Seite auf die andere zu kopieren. Drücken Sie 
anschließend den Drehknopf Start/Pause, um 
den Garvorgang in beiden Zonen zu starten.

4  Auf beiden Anzeigen erscheint „End“ (Beendet), 
wenn der Garvorgang zur selben Zeit beendet 
wird. 

VERWENDUNG VON SMART FINISH 
(INTELLIGENT ABSTIMMEN)
Um den Garvorgang zum selben Zeitpunkt zu 
beenden, wenn die Gerichte unterschiedliche 
Garzeiten, -temperaturen oder sogar -funktionen 
aufweisen:

1  Die Zutaten in die Körbe geben und dann die 
Glasbehälter in das Gerät einsetzen.

2  Wählen Sie die gewünschte 
Zubereitungsfunktion aus, indem Sie auf einer 
der beiden Seiten „Mode“ (Modus) drücken. 
Drücken Sie „Temp“ (Temperatur) und stellen Sie 
die Temperatur mit dem Drehknopf ein. Drücken 
Sie „Time“ (Zeit), um die Zeit einzustellen.

3  Drücken Sie die Taste „Mode“ (Modus) 
der zweiten Zone und wählen Sie mit dem 
Drehknopf die gewünschte Garfunktion aus. 
Drücken Sie „Temp“ (Temperatur) und stellen Sie 
die Temperatur mit dem Drehknopf ein. Drücken 
Sie „Time“ (Zeit), um die Zeit einzustellen.

4  Drücken Sie „Smart Finish“ (Intelligent 
abstimmen) und anschließend den Start-/ 
Pause-Drehknopf, um den Garvorgang in  
der Zone mit der längsten Garzeit zu starten. 
Die andere Zone zeigt „Hold“ (Anhalten) an. 
Das Gerät piept und aktiviert die zweite Zone, 
sobald beide Zonen dieselbe Restgardauer 
erreicht haben. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5  Wenn der Garvorgang abgeschlossen  
ist, piept das Gerät und auf der  
Anzeige erscheint „End“  
(Beendet).

6  Kippen Sie die Zutaten  
aus dem Behälter oder  
nehmen Sie eine  
Silikonzange zu Hilfe.
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4    Wählen Sie mit dem Drehknopf die gewünschte 
Funktion.

Air Fry
Max Crisp

Prove
Bake

Roast
Dehydrate
Keep Warm
Recrisp

Air Fry
Max Crisp

Prove
Bake

Roast
Dehydrate
Keep Warm
Recrisp

5  Drücken Sie die Taste Temp (Temperatur)  
und stellen Sie mit dem Drehknopf die 
Temperatur ein.

NACH DEM GAREN
Nach dem Garen den Behälter und den Crisper  -
Gittereinsatz vollständig abkühlen lassen, bevor 
Sie diese spülen. So nehmen Sie den Crisper  -
Gittereinsatz heraus: Greifen Sie entweder mit 
dem Finger in die mittlere Öffnung und ziehen Sie 
den Einsatz nach oben oder führen Sie eine Gabel 
in einen der horizontalen Schlitze und heben Sie 
ihn an. Seien Sie vorsichtig, um ein Verbiegen  
zu vermeiden.

OR
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REINIGUNG & PFLEGE

REINIGUNG IHRES NINJA CRISPI DUALZONE

Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung IMMER abkühlen. 

Teil/Zubehör Reinigungsmethode
Spül  -  

maschinen  - 
geeignet?

Hauptgerät

Reinigen Sie das Äußere des Hauptgeräts und das Bedienfeld mit 
einem feuchten Tuch. 

HINWEIS: Tauchen Sie das Hauptgerät NIEMALS in Wasser oder in 
andere Flüssigkeiten. Reinigen Sie das Hauptgerät NIEMALS in der 
Spülmaschine.

Nein

Ninja 
Glasbehälter

Die Behälter können in der Spülmaschine oder von Hand mit 
heißem Seifenwasser gereinigt werden. Beim Spülen von Hand 
keine scheuernden Reinigungswerkzeuge verwenden und alle 
Teile anschließend gründlich an der Luft trocknen lassen oder mit 
einem Handtuch abtrocknen. Lassen Sie das Glas langsam auf 
Raumtemperatur abkühlen, bevor Sie es in Wasser, ein Spülbecken 
oder in die Spülmaschine stellen. 

Ja

Crisper-Git  -
tereinsätze

Die Crisper-Gittereinsätze können in der Spülmaschine oder von 
Hand gereinigt werden. Beim Spülen von Hand sämtliche Teile 
gründlich an der Luft trocknen lassen oder mit einem Handtuch 
abtrocknen. 

Ja

Deckel und 
Griffe

Die Deckel und Griffe können in der Spülmaschine (nur im oberen 
Korb) oder von Hand gereinigt werden. Beim Spülen von Hand 
sämtliche Teile gründlich an der Luft trocknen lassen oder mit einem 
Handtuch abtrocknen. 

Ja

ERSATZTEILE

Für Ihren Ninja CrispiDuo ist eine Reihe von passendem Zubehör erhältlich. 
Besuchen Sie ninjakitchen.eu, um Ihre Möglichkeiten zu erweitern und völlig neue kulinarische Genüsse 
zu zaubern.

KAUFBARES ZUBEHÖR

Um Ersatzteile und Zubehör zu bestellen, besuchen Sie ninjakitchen.eu oder wenden sich an den 
Kundendienst unter +49 800 000 9063.

•  Dank der hitzebeständigen Basis können Sie Ninja Glasbehälter sicher und ohne Hitzeschäden auf jeder 
Arbeitsplatte abstellen.

•  Die Ninja Glasbehälter verfügen über ergonomische Griffe, um sie nach dem Garen sicher in die Hand 
nehmen zu können.

•  Um eine gleichmäßige Bräunung zu erreichen, achten Sie darauf, dass die Zutaten gleichmäßig auf dem 
Boden des Glasbehälters verteilt sind und diese sich nicht überlappen. Falls sich Zutaten überlappen, 
schütteln sie diese nach der Hälfte der Garzeit durch.

•  Die Temperatur und Zeit können während des Garvorgangs jederzeit nachjustiert werden. Drücken  
Sie die Taste Temp (Temperatur) oder Time (Zeit) und stellen Sie mit dem Drehknopf den gewünschten 
Wert ein.

•  Kontrollieren Sie Ihre Speisen regelmäßig, damit sie nicht verkochen.

•  Das Gerät stoppt automatisch, wenn der Ninja Glasbehälter herausgenommen wird. Um fortzufahren, 
setzen Sie den Ninja Glasbehälter wieder ein; das Gerät setzt den Garvorgang automatisch fort.

•  Durch den Crisper-Gittereinsatz befinden sich die Zutaten im Korb auf einer höheren Ebene. Auf diese 
Weise kann die Luft um sie herum zirkulieren, sodass Sie gleichmäßige und knusprige Ergebnisse 
erhalten.

•  Für optimale Ergebnisse bei frischem Gemüse und Kartoffeln sollten Sie mindestens 1 Esslöffel Öl 
verwenden. Fügen Sie nach Belieben mehr Öl hinzu, um die gewünschte Knusprigkeit zu erreichen.

•  Für beste Ergebnisse sollten Sie den Fortschritt beim Kochen kontrollieren und das Gargut 
herausnehmen, sobald die gewünschte Bräunung erreicht ist. Wir empfehlen die Verwendung eines 
sofort ablesbaren Thermometers zur Überwachung der Innentemperatur von Fleisch und Fisch. Nach 
Ablauf der Garzeit sollten Sie das Gargut umgehend herausnehmen, um ein Verkochen zu vermeiden.

•  Drücken, um die Garzeit um eine weitere Minute zu verlängern.

HILFREICHE TIPPS

D
EU

TS
C

H
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FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG
•  Muss das Gerät vorgeheizt werden?

Nein, das Gerät muss nicht vorgeheizt werden.

•  Wie halte ich den Countdown an?
Drücken Sie den Drehknopf oder nehmen Sie den Behälter während des Garvorgangs aus der  
Basis heraus. Dadurch wird die Zubereitungsfunktion unterbrochen.

•  Kann ich die Glasbehälter bedenkenlos auf meine Arbeitsplatte stellen?
Ja, die hitzebeständige Basis der Ninja Glasbehälter ermöglicht es, sie während oder nach dem 
Garen auf jeder Arbeitsfläche abzustellen. 

•  Woher weiß ich, wann ich den Crisper-Gittereinsatz verwenden muss?
Verwenden Sie den Crisper-Gittereinsatz, wenn Ihre Speisen knusprig werden sollen. Durch den 
Gittereinsatz liegt das Gargut höher im Korb, sodass Luft darunter durchströmen kann. Auf diese 
Weise werden die Zutaten gleichmäßig gegart.

•  Mein Essen ist nicht gar. 
Achten Sie darauf, dass der Ninja Glasbehälter während des Garvorgangs ordnungsgemäß 
eingesetzt ist. Um eine gleichmäßige Bräunung zu erreichen, achten Sie darauf, dass die Zutaten 
gleichmäßig auf dem Boden des Korbs verteilt sind und diese sich nicht überlappen. Nutzen Sie die 
ergonomischen Griffe an den Glasbehältern, um lose Zutaten zu schütteln und so für gleichmäßig 
knusprige Ergebnisse zu sorgen. Die Gartemperatur und -zeit können während des Garvorgangs 
jederzeit angepasst werden. Drücken Sie die Taste Time (Zeit) oder Temp (Temperatur) und stellen 
Sie mit dem Drehknopf den gewünschten Wert ein.

•  Mein Essen ist angebrannt.
Für beste Ergebnisse sollten Sie den Fortschritt beim Kochen kontrollieren und das Gargut 
herausnehmen, sobald die gewünschte Bräunung erreicht ist. Nach Ablauf der Garzeit sollten  
Sie das Essen umgehend herausnehmen, um ein Verkochen zu vermeiden.

•  Warum werden beim Heißluft-Frittieren manche Zutaten durch die Luft gewirbelt? 
Gelegentlich wirbelt das Gebläse leichte Lebensmittel in der Heißluftfritteuse herum. Sichern Sie 
leichtgewichtiges Gargut, wie beispielsweise die obere Scheibe eines Sandwiches, mit einem 
Zahnstocher.

•  Kann ich frische panierte Zutaten heißluftfrittieren? 
Ja, verwenden Sie jedoch die richtige Paniertechnik. Es ist wichtig, das Gargut zuerst mit Mehl,  
dann mit Ei und dann mit Panko-Paniermehl zu panieren. Drücken Sie das Panko-Paniermehl fest an, 
damit die Panade gut anhaftet. Das leistungsstarke Gebläse des Geräts kann lose Panaden abblasen.

•  Warum piept das Gerät?
Das Gerät piept, wenn die Zubereitungsfunktion startet und erneut, wenn sie abgeschlossen ist.

•  Die Anzeige wurde schwarz.
Das Gerät befindet sich im Standby-Modus. Drücken Sie die Ein-/Ausschalttaste, um das Gerät 
wieder einzuschalten.

•  Auf der Anzeige erscheint die Meldung „E“.
Das Gerät funktioniert nicht korrekt. Bitte wenden Sie sich an den Kundendienst unter 
+49 800 000 9063.

• Auf dem Display wird „ADD POT“ (TOPF EINSETZEN) angezeigt.
Der Glasbehälter ist nicht korrekt eingesetzt. Nehmen Sie ihn heraus und setzen Sie ihn wieder ein, 
indem Sie ihn nach hinten drücken, bis er mit einem Klick einrastet.
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Wenn Sie als Verbraucher ein Produkt in Deutschland kaufen, erhalten Sie automatisch Ihre gesetzlichen 
Gewährleistungsrechte hinsichtlich der Mangelfreiheit des jeweiligen Produktes. Sie können diese 
gesetzlichen Rechte Ihrem Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, gegenüber 
geltend machen oder uns gegenüber, sofern Sie das Produkt direkt bei Ninja erworben haben. 
Die Inanspruchnahme dieser gesetzlichen Rechte ist unentgeltlich.

Allerdings haben wir bei Ninja so großes Vertrauen in die Qualität unserer Produkte, dass wir Ihnen eine 
zusätzliche Herstellergarantie von zwei (2) Jahren bieten. Die Garantiefrist beginnt mit der Lieferung 
des Produktes. Diese Garantie schränkt Ihre gesetzlichen Rechte aus dem Kaufvertrag mit dem 
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, oder die Verpflichtungen Ihres Einzelhändlers 
aus dem Kaufvertrag mit ihm nicht ein. Das gilt auch gegenüber uns, wenn Sie das Produkt direkt von 
Ninja erworben haben.

Nachfolgend werden die Bedingungen und der Umfang unserer Herstellergarantie beschrieben, 
die Ninja Germany GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main (Deutschland) gibt.

Ninja-Garantie
Wo ist die Garantie räumlich gültig?
Bitte beachten Sie, dass die zwei Jahres-Garantie für alle Produkte Geltung hat, die bei einem Händler 
(online und offline) mit Sitz in Deutschland gekauft wurden.

Die Garantie gilt nur in dem Land, in dem das Produkt gekauft wurde.

Wie mache ich die Garantie geltend?
Wenden Sie sich hierzu bitte an unseren Kundendienst. Unsere Kundendienst-Helpline 
(0800 000 9063) ist von Montag bis Freitag von 9.00 bis 18.00 Uhr für Sie da. Der Anruf ist kostenlos, 
und Sie werden sofort zu einem Mitarbeiter von uns durchgestellt. Halten Sie hierzu auch bitte Ihren 
Kaufbeleg bereit. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg immer auf. Wenn ein Garantiefall eintritt, brauchen 
wir den Kaufbeleg, um zu prüfen, ob die Informationen, die Sie uns gegeben haben, korrekt sind. 
Wenn Sie keinen gültigen Kaufbeleg vorlegen können, verlieren Sie dadurch Ihren Garantieanspruch.

Sie können unserem Kundendienst auch eine E-Mail an kundendienst-de@sharkninja.com schicken. 
Bitte fügen Sie auch hier eine Kopie Ihres Kaufbeleges bei und schildern Sie uns Ihren Garantiefall so 
detailliert wie möglich.

Wenn Sie uns mit einem Garantieanspruch kontaktieren, werden wir in erster Linie entsprechende 
Fehlerbehebungsmaßnahmen mit Ihnen durchführen und, je nach Ergebnis, den weiteren Verlauf mit 
Ihnen besprechen. In den meisten Fällen werden wir Ihnen Ersatzteile schicken oder Ihr Gerät komplett 
ersetzen, falls der Fehler nicht mit einem Ersatzteil gelöst werden kann.

Sie erhalten auch Online-Unterstützung unter ninjakitchen.de

Wie registriere ich meine Garantie?
Sie können Ihre Garantie innerhalb von 28 Tagen ab dem Kaufdatum online registrieren. Um Zeit 
zu sparen, halten Sie bitte die folgenden Informationen zu Ihrem Produkt bereit:

•  Modellnummer

• Seriennummer (falls verfügbar)

• Kaufdatum des Produkts (Kauf  - oder Lieferbeleg)

Um sich zu registrieren, besuchen Sie bitte ninjakitchen.de

Welche Vorteile habe ich von der Registrierung meiner Garantie?
Die Registrierung der Garantie ist keine Voraussetzung für deren Geltendmachung. Wenn Sie 
Ihre Garantie aber registrieren, können Sie auch unseren Newsletter mit Tipps, Ratschlägen und 
Gewinnspielen abonnieren. Über den Newsletter erhalten Sie aktuelle Nachrichten zu neuen 
Technologien und Produkten von Ninja. Wenn Sie Ihre Garantie online registrieren, erhalten 
Sie sofort eine Bestätigung, dass Ihre Daten bei uns eingegangen sind.

Details zu unserer Datenschutzrichtlinie finden Sie unter ninjakitchen.de
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Was wird durch die Garantie abgedeckt?
Reparatur oder Ersatz Ihres Produkts (nach Wahl von uns), einschließlich aller Teile und der Arbeitszeit 
bei Konstruktions-, Material  - und Verarbeitungsfehlern (inklusive Transport  - und Versandkosten).

Was wird durch die Garantien nicht abgedeckt?
• Normaler Verschleiß.

•  Versehentliche Beschädigungen, Fehler, verursacht durch fahrlässigen Gebrauch oder nachlässige 
Pflege, Fehlbedienung, Vernachlässigung, achtlose oder unsachgemäße Handhabung des Produkt, die 
nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der mitgelieferten Bedienungsanleitung von Ninja 
zu Ihrem Produkt erfolgt.

• Gebrauch des Produkt zu anderen Zwecken als dem normalen Gebrauch im Haushalt.

•  Der Gebrauch von Teilen, die nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der 
Bedienungsanleitung montiert oder installiert wurden.

• Verwendung von Teilen und Zubehör, die keine Originalkomponenten von Ninja sind.

• Fehlerhafte Installation (außer, wenn die Installation von Ninja durchgeführt wurde).

•  Wenn Reparaturen oder Änderungen, die nicht von Ninja und seinen Handelsvertretern oder 
Vertragshändlern,  
sondern von Dritten durchgeführt wurden, es sei denn, Sie können nachweisen, dass die Reparaturen 
oder Änderungen, die von anderen durchgeführt wurden, nicht mit dem Mangel zusammenhängen, 
für den Sie die erweiterte Garantie ausüben.

Was geschieht, wenn meine Garantie ausläuft?
Ninja stellt keine Produkt her, die nur für eine begrenzte Zeit funktionieren. Wir wissen es zu schätzen, 
wenn Kunden ihr Produkt auch nach Ablauf der Garantiefrist reparieren lassen möchten. Bitte 
kontaktieren Sie in diesem Falle unsere Kundendienst-Helpline unter der Rufnummer +49 800 000 9063.

Wo kann ich Originalersatzteile und Originalzubehör von Ninja kaufen?
Die vollständige Palette der Ersatz  - und Zubehörteile von Ninja für alle Ninja  - Produkte finden 
Sie unter ninjakitchen.de



DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel.
NINJA CRISPI er et registreret varemærke i den Europæiske 
Union tilhørende SharkNinja Operating LLC.  
© 2026 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA
 
DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 
NINJA CRISPI ist eine in der Europäischen Union eingetragene 
Marke von SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA
 
ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products, therefore the specifications 
contained herein are subject to change without notice. 
NINJA CRISPI is a registered trademark in the European Union 
of SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA
 
ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo.
NINJA CRISPI es una marca registrada en la Unión Europea 
para SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA
 
FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis.
NINJA CRISPI est une marque déposée de SharkNinja 
Operating LLC dans l’Union européenne. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE
 
ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso. 
NINJA CRISPI è un marchio di SharkNinja Operating LLC 
registrato nell’Unione europea. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. 
Wij streven er constant naar om onze producten te verbeteren, 
daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan 
wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving.
NINJA CRISPI is een geregistreerd handelsmerk in de Europese 
Unie van SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA
 
NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel. 
NINJA CRISPI er et registrert varemerke i Den europeiske union 
som tilhører SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA
 
POLSKI 
Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. 
Nieustannie staramy się ulepszać nasze produkty, dlatego 
też specyfikacje podane w tym dokumencie mogą ulegać 
zmianom bez wcześniejszego powiadomienia.
NINJA CRISPI jest zarejestrowanym znakiem towarowym 
SharkNinja Operating LLC w Unii Europejskiej. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. WYDRUKOWANO W 
CHINACH
 
PORTUGUÊS 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações 
aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
NINJA CRISPI é uma marca comercial registada na União 
Europeia em nome da SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA
 
SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta.
NINJA CRISPI on SharkNinja Operating LLC -yhtiön Euroopan 
unionissa rekisteröity tavaramerkki. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA
 
SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande.
NINJA CRISPI är ett registrerat varumärke i Europeiska unionen 
som tillhör SharkNinja Operating LLC. 
© 2026 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA
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SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 
Germany
ninjakitchen.eu 

SharkNinja Europe Ltd,  
1st/2nd Floor Building 3150,  
Thorpe Park, Century Way,  
Leeds, England, LS15 8ZB
sharkninja.co.uk
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